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הֵ֛ן1
ကြည့်ရုှလော့
H2005

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ה קָצְרָ֥
တုိသွား၏

יַד־
လက်–
H3027

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יעַ הוֹשִׁ֑ מֵֽ
–ကယ်တင်–ရန်
H3467

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

ה כָבְדָ֥
လေးလံ၏
H3513

אָזְנ֖וֹ
သူ–၏နား
H0241

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
–ကြား–ရန်
H8085

ကြည့်ရုှလော။့ ထာဝရဘုရားသည်မကယ်မတင် နိင်ုအောင် လက်တော်တုိသည်မဟတ်ု။ မကြားနိင်ုအောင် 

နားတော်ထုိင်းသည်မဟတ်ု။

י2 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אִם־
–ထုိ–

תֵיכֶם֙ עֲוֹנֹֽ
သင်တုိ့–၏အပြစ်–များ
H5771

הָי֣וּ
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

ים מַבְדִּלִ֔
ခဲွခြားသူ–များ
H0914

ם בֵּינֵכֶ֕
သင်တုိ့–အကြား
H0996

ין לְבֵ֖
–အကြား–
H0996

אֱלֹֽהֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם אותֵיכֶ֗ וְחַטֹּֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏အပြစ်–များ

ירוּ הִסְתִּ֧
ဖံုးကွယ်ခ့ဲ၏
H5641

פָנִי֛ם
မျက်နာှ
H6440

ם מִכֶּ֖
သင်တုိ့–ထဲ–မှ

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
–ကြား–ရန်
H8085

သင်တုိ့ ဒစုရုိက်သည် သင်တုိ့ကုိ ဘုရားသခင်နငှ့် ကွာစေပြီ။ ကြားတော်မမူစေခြင်းငှါ၊ သင်တုိ့အပြစ်သည် မျက်နာှတော်ကုိ လွှဲစေပြီ။

י3 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

כַפֵּיכֶם֙
သင်တုိ့–၏လက်ဖဝါး–များ
H3709

נְגֹאֲל֣וּ
ညစ်ညှက်သွား၏
H1351

ם בַדָּ֔
–ထုိသွေး–ဖြင့်
H1818

וְאֶצְבְּעוֹתֵיכֶ֖ם
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏လက်ချောင်း–များ
H0676

ן עָוֹ֑ בֶּֽ
–ထုိအပြစ်–၌
H5771

שִׂפְתֽוֹתֵיכֶם֙
သင်တုိ့–၏န ှတ်ုခမ်း–များ
H8193

דִּבְּרוּ־
ပြောခ့ဲ–
H1696

קֶר שֶׁ֔
မုသား
H8267

לְשׁוֹנְכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏လျှာ
H3956

עַוְלָ֥ה
မတရားမုှ

ה׃ תֶהְגֶּֽ
ရွတ်ဆုိ၏
H1897

သင်တုိ့လက်သည် အသွေးနငှ့်၎င်း၊ လက်ချောင်း တုိ့သည် ဒစုရုိက်နငှ့်၎င်း ညစ်ညူးကြ၏။ သင်တုိ့သည် န ှတ်ုခမ်းနငှ့် လျှာအားဖြင့် 

မုသာစကား၊ အဓမ္မစကားကုိ ပြောတတ်ကြ၏။

אֵין־4
မရိှ–
H0369

קֹרֵ֣א
ခေါသူ်
H7121

דֶק בְצֶ֔
–ဖြောင့်မတ်ခြင်း–၌
H6664

ין וְאֵ֥
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ט נִשְׁפָּ֖
တရားစီရင်ခံရသူ
H8199

בֶּאֱמוּנָה֑
–ယံုကြည်ခြင်း–၌
H0530

בָּט֤וֹחַ
ယံုကြည်ခြင်း
H0982

עַל־
–အပေါ–်

֙ תֹּה֙וּ
အချည်းန ှးီ
H8414

וְדַבֶּר־
–နငှ့်–ပြောခြင်း–
H1696

וְא שָׁ֔
အချည်းအမှား
H7723

הָר֥וֹ
သောကည့်ခြင်း
H2029

עָמָ֖ל
နေှာင့်ရှက်ခြင်း
H5999

וְהוֹלֵ֥יד
–နငှ့်–ဖွားမြင်ခြင်း
H3205

וֶן׃ אָֽ
မတရားမုှ
H0205

တရားကုိ အဘယ်သူမျှမရှာ၊ သစ္စာကုိ အဘယ် သူမျှမစောင့်၊ အနတ္တကုိ ကုိးစား၍ မုသာစကားကုိ ပြော တတ်ကြ၏။ 

မကောင်းသောအကြံကုိ ပဋိသနဓ္ေယူ၍၊ အဓမ္မအမုှကုိ ဘွားကြ၏။
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בֵּיצֵ֤י5
ဥ–များ–
H1000

֙ צִפְעוֹנִי
အဆိပ်မြွေ

עוּ בִּקֵּ֔
သူတုိ့ခဲွခ့ဲ၏
H1234

י וְקוּרֵ֥
–နငှ့်–ပုိးကွန–်များ–
H6980

ישׁ עַכָּבִ֖
ပုိးကွန်
H5908

גוּ יֶאֱרֹ֑
သူတုိ့ရက်ကြ၏
H0707

הָאֹכֵל֤
–ထုိစားသူ
H0398

יצֵיהֶם֙ מִבֵּֽ
သူတုိ့–၏ဥ–များ–မှ
H1000

יָמ֔וּת
သူသေမည်
H4191

ה וְהַזּוּרֶ֖
–နငှ့်–ထုိကဲွထုတ်သော
H2116

ע תִּבָּקַ֥
ထွက်ပေါမ်ည်
H1234

ה׃ אֶפְעֶֽ
အဆိပ်မြွေ
H0660

သူတုိ့သည် မြွေဆုိး၏ အဥတုိ့ကုိ ဝပ်၍ ပေါက် စေကြ၏။ ပင့်ကူအမြှေးကုိလည်း ရက်ကြ၏။ သူတုိ့ ဥများ ကုိ စားသော သူသည် 

သေတတ်၏။ အဥကုိ ခဲွလျှင် မြွေဆုိးပေါက်တတ်၏။

קֽוּרֵיהֶם6֙
သူတုိ့–၏ပုိးကွန–်များ
H6980

לאֹ־
မ–
H3808

יִהְי֣וּ
သူတုိ့ဖြစ်မည်
H1961

גֶד לְבֶ֔
–အဝတ်အစား–အဖြစ်

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יִתְכַּסּ֖וּ
သူတုိ့ဖံုးညိှမည်
H3680

עֲשֵׂיהֶם֑ בְּמַֽ
သူတုိ့–၏အလပ်ု–များ–ဖြင့်
H4639

עֲשֵׂיהֶם֙ מַֽ
သူတုိ့–၏အလပ်ု–များ
H4639

עֲשֵׂי־ מַֽ
အလပ်ု–များ–
H4639

וֶן אָ֔
မတရားမုှ
H0205

עַל וּפֹ֥
–နငှ့်–အလပ်ု–
H6467

ס חָמָ֖
အကြမ်းဖြေခြင်း
H2555

ם׃ בְּכַפֵּיהֶֽ
သူတုိ့–၏လက်ဖဝါး–များ–၌
H3709

သူတုိ့ရက်သော အမြှေးဖြင့် အဝတ်ကုိ မလပ်ုရ။ ကုိယ်အကျင့်နငှ့် ကုိယ်ကုိမခြုံရကြ။ သူတုိ့ပြုသော အမုှ သည် အဓမ္မအမုှဖြစ်၏။ 

သူတုိ့လက်၌ ကြမ်းတမ်းသော အမုှရိှ၏။

רַגְלֵיהֶם7֙
သူတုိ့–၏ခြေ–များ
H7272

לָרַ֣ע
–ထုိဆုိး–အလို

צוּ יָרֻ֔
သူတုိ့ပြေးကြ၏
H7323

ימַהֲר֔וּ וִֽ
–နငှ့်–သူတုိ့အလျင်သွားကြ၏

ךְ לִשְׁפֹּ֖
–သွနး်–ရန်
H8210

ם דָּ֣
သွေး
H1818

י נָקִ֑
အပြစ်ကင်းသော

מַחְשְׁבֽוֹתֵיהֶם֙
သူတုိ့–၏အကြံအစည်–များ
H4284

מַחְשְׁב֣וֹת
အကြံအစည်–များ–
H4284

וֶן אָ֔
မတရားမုှ
H0205

ד שֹׁ֥
ဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

בֶר וָשֶׁ֖
–နငှ့်–ကဲွကွာခြင်း
H7667

ם׃ בִּמְסִלּוֹתָֽ
သူတုိ့–၏လမ်းကြီး–များ–၌
H4546

သူတုိ့ခြေသည် အဓမ္မအမုှကုိ ပြုခြင်းငှါ ပြေး တတ်၏။ အပြစ်မရိှသော သူ၏အသက်ကုိ သတ်ခြင်းငှါ လျင်မြန၏်။ 

သူတုိ့အကြံသည် အဓမ္မအကြံဖြစ်၍၊ သူတုိ့ သွားရာလမ်း၌ ပျက်စီးခြင်းနငှ့် ဒက္ုခဆင်းရဲခြင်း ရိှ၏။

רֶך8ְ דֶּ֤
လမ်း–
H1870

שָׁלוֹם֙
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

א ֹ֣ ל
မ
H3808

עוּ יָדָ֔
သူတုိ့သိ၏
H3045

ין וְאֵ֥
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ט מִשְׁפָּ֖
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

בְּמַעְגְּלוֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏လမ်းအခြေ–များ–၌
H4570

נְתִיבֽוֹתֵיהֶם֙
သူတုိ့–၏လမ်းခရီး–များ

עִקְּשׁ֣וּ
ကောက်ကွေ့သွား၏
H6140

ם לָהֶ֔
သူတုိ့–အား
H1992

כֹּ֚ל
အလုံးစံုသော–
H3605

דֹּרֵ֣ךְ
–ထုိလျှောက်သော
H1869

הּ בָּ֔
သူ–၌

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ע יָדַ֖
သူသိ၏
H3045

שָׁלֽוֹם׃
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

ချမ်းသာလမ်းကုိ သူတုိ့မသိကြ။ သူတုိ့ခရီးသွား ရာတွင် တရားမပါ။ မိမိတုိ့သွားစရာဘ့ုိ ကောက်သော လမ်းတုိ့ကုိ ပြင်ဆင်ကြပြီ။ 

လိက်ုသွားသော သူမည်သည် ကား၊ ချမ်းသာကုိ မသိရ။
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עַל־9
–အပေါ–်

ן כֵּ֗
ထ့ုိကြောင့်

רָחַ֤ק
ဝေးလံ
H7368

מִשְׁפָּט֙
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

נּוּ מִמֶּ֔
ငါတ့ုိ–ထဲ–မှ

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

תַשִּׂיגֵנ֖וּ
ငါတုိ့–ကုိရောက်မည်
H5381

ה צְדָקָ֑
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

נְקַוֶּ֤ה
ငါတ့ုိမျှော်လင့်ကြ၏

לָאוֹר֙
–ထုိအလင်း–အား
H0216

וְהִנֵּה־
–နငှ့်–ကြည့်ရုှလော–့
H2009

שֶׁךְ חֹ֔
မှောင်မုိက်
H2822

לִנְגֹה֖וֹת
–ထုိအလင်းတောက်–များ–အား
H5054

בָּאֲפֵל֥וֹת
–ထုိမှောင်မုိက်–များ–၌
H0653

ךְ׃ נְהַלֵּֽ
ငါတုိ့လျှောက်ကြ၏
H1980

ထ့ုိကြောင့်၊ ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်ခြင်းသည် ငါ တုိ့နငှ့်ဝေး၏။ တရားသည်လည်း ငါတုိ့ကုိမမီှ။ အလင်းကုိ မြော်လင့်သောအခါ 

ရှင်းလင်းခြင်းမရိှ။ ရောင်ခြည်ကုိ မြော်လင့်သော်လည်း၊ မှောင်မုိက်၌ သွားလာရကြ၏။

ה10 שְׁשָׁ֤ נְגַֽ
ငါတ့ုိစမ်းသပ်ကြ၏
H1659

עִוְרִים֙ כַֽ
–က့ဲသ့ုိ–မျက်စီ–များ
H5787

יר קִ֔
နရံံ
H7023

ין וּכְאֵ֥
–နငှ့်–မရိှ–
H0369

עֵינַיִ֖ם
မျက်လုံး

שָׁה נְגַשֵּׁ֑
ငါတုိ့စမ်းသပ်ကြ၏
H1659

לְנוּ כָּשַׁ֤
ငါတုိ့ထိမိ၏
H3782

צָּהֳרַיִ֙ם֙ בַֽ
–ထုိမွနး်တည့်–၌

שֶׁף כַּנֶּ֔
–က့ဲသ့ုိ–ညနေ
H5399

בָּאַשְׁמַנִּ֖ים
–ထုိကြံ့သောသူ–များ–၌
H0820

ים׃ כַּמֵּתִֽ
–က့ဲသ့ုိ–သေသူ–များ
H4191

မမြင်နိင်ုသော သူက့ဲသ့ုိ နရံံကုိ စမ်းသပ်ရကြ၏။ မျက်စိမရိှသော သူက့ဲသ့ုိ စမ်းသပ်ရကြ၏။ ညအချနိ၌် ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ 

မွနး်တည့်အချနိ၌် ထိမိ၍ လဲကြ၏။ စည်းစိမ် ကုိ ခံစားလျက်၊ သေသောသူက့ဲသ့ုိ ဖြစ်ကြ၏။

נֶהֱמֶ֤ה11
ငါတုိ့ညည်းတွားကြ၏
H1993

כַדֻּבִּים֙
–က့ဲသ့ုိ–ဝက်ဝံ–များ
H1677

נוּ כֻּלָּ֔
ငါတ့ုိအားလုံး
H3605

וְכַיּוֹנִ֖ים
–နငှ့်–ချ ိုး–များ
H3123

הָגֹ֣ה
မြည်မြည်ပြောခြင်း
H1897

נֶהְגֶּ֑ה
ငါတုိ့မြည်မြည်ပြောကြ၏
H1897

נְקַוֶּ֤ה
ငါတ့ုိမျှော်လင့်ကြ၏

לַמִּשְׁפָּט֙
–ထုိတရားစီရင်ခြင်း–အား
H4941

יִן וָאַ֔
–သ့ုိသော်–မရိှ
H0369

ישׁוּעָ֖ה לִֽ
–ထုိကယ်တင်ခြင်း–အား
H3444

ה רָחֲקָ֥
ဝေးလံ၏
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ငါတုိ့–ထဲ–မှ

ငါတုိ့ရိှသမျှသည် ဝံက့ဲသ့ုိမြည်တမ်း၍၊ ချ ိုးက့ဲသ့ုိ ညည်းညူကြ၏။ တရားစီရင်ခြင်းကုိ မြော်လင့်၍ မရကြ။ 

ကယ်တင်ခြင်းကျေးဇူးကုိ မြော်လင့်သော်လည်း၊ ငါတုိ့နငှ့် ဝေးလှ၏။

י־12 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

רַבּ֤וּ
များပြား၏

֙ פְשָׁעֵי֙נוּ
ငါတုိ့–၏ပုနက်နခ်ြင်း–များ
H6588

ךָ נֶגְדֶּ֔
သင်–၏ရှေ့–၌
H5048

ינוּ וְחַטֹּאותֵ֖
–နငှ့်–ငါတုိ့–၏အပြစ်–များ

עָנְ֣תָה
သက်သေခ့ဲ၏

נוּ בָּ֑
ငါတုိ့–ကုိဆန ့က်ျင့်

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

פְשָׁעֵי֣נוּ
ငါတုိ့–၏ပုနက်နခ်ြင်း–များ
H6588

נוּ אִתָּ֔
ငါတုိ့–နငှ့်
H0854

ינוּ וַעֲוֹנֹתֵ֖
–နငှ့်–ငါတုိ့–၏အပြစ်–များ
H5771

עֲנֽוּם׃ יְדַֽ
ငါတုိ့သိကြ၏
H3045

ငါတုိ့အပြစ်တုိ့သည် ရှေ့တော်၌ များပြားကြ၏။ ဒစုရုိက်တုိ့သည် ငါတ့ုိတဘက်၌ သက်သေခံကြ၏။ ကုိယ် အပြစ်တုိ့သည် ကုိယ်၌ 

စဲွကပ်လျက်၊ ကုိယ်ပြုမိသော ဒစုရုိက်များကုိ ကုိယ်သိကြ၏။
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ע13ַ פָּשֹׁ֤
ပုနက်နခ်ြင်း
H6586

וְכַחֵשׁ֙
–နငှ့်–ငှိးသိမ်ခြင်း
H3584

יהוָ֔ה בַּֽ
–ထုိထာဝရဘုရား–ကုိဆန ့က်ျင့်
H3068

וְנָס֖וֹג
–နငှ့်–နောက်ပြနလှ်ည့်ခြင်း
H5253

מֵאַחַר֣
–နောက်–မှ

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

דַּבֶּר־
ပြောခြင်း–
H1696

שֶׁק עֹ֣
ညှဉ်းစက်ခြင်း
H6233

ה וְסָרָ֔
–နငှ့်–လမ်းလွဲခြင်း
H5627

הֹר֧וֹ
သောကည့်ခြင်း
H2029

וְהֹג֛וֹ
–နငှ့်–ရွတ်ဆုိခြင်း
H1897

ב מִלֵּ֖
–နလှုံးသား–မှ

דִּבְרֵי־
စကား–များ–
H1697

ׁקֶר׃ שָֽ
မုသား
H8267

ထာဝရဘုရားကုိ ပြစ်မှားခြင်း၊ ငြင်းပယ်ခြင်းကုိ ပြု၍၊ ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်ကုိ စွန ့က်ြပြီ။ ညှဉ်းဆဲသော စကား၊ ပုနက်နသ်ော 

စကားကုိ ပြောခြင်း၊ မဟတ်ုမမှန ်သောစကားကုိ အောက်မေ့၍၊ စိတ်နလှုံးထဲက မြွက်ဆုိ ခြင်းကုိ ပြုကြပြီ။

ג14 וְהֻסַּ֤
–နငှ့်–နောက်ပြနစ်ေခံရ၏
H5253

אָחוֹר֙
နောက်သ့ုိ
H0268

ט מִשְׁפָּ֔
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ה וּצְדָקָ֖
–နငှ့်–ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

מֵרָח֣וֹק
ဝေးလံ
H7350

ד תַּעֲמֹ֑
ရပ်တည်၏
H5975

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

כָשְׁלָה֤
ခြေလျှော၏့
H3782

רְחוֹב֙ בָֽ
–ထုိစျေးလမ်း–၌
H7339

ת אֱמֶ֔
သစ္စာ
H0571

וּנְכֹחָ֖ה
–နငှ့်–ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H5229

לאֹ־
မ–
H3808

תוּכַ֥ל
သူတုိ့နိင်ု
H3201

לָבֽוֹא׃
–ဝင်–ရန်
H0935

ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်ခြင်းသည် ဆုတ်သွားပြီ။ တရားသည် အဝေးကရပ်၍ နေ၏။ သစ္စာသည် လမ်း၌ လဲပြီ။ ဖြောင့်သောသဘော 

မဝင်နိင်ုရာ။

י15 וַתְּהִ֤
–နငှ့်–ဖြစ်လာ၏
H1961

אֱמֶת֙ הָֽ
–ထုိသစ္စာ
H0571

רֶת נֶעְדֶּ֔
ပျောက်ဆံုး၏

וְסָ֥ר
–နငှ့်–ဖယ်ရှားသူ
H5493

ע מֵרָ֖
–ထုိဆုိး–မှ

מִשְׁתּוֹלֵל֑
အလးူလပ်ူခံရ၏

וַיַּ֧רְא
–နငှ့်–မြင်တော်မူ၏
H7200

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

וַיֵּ֥רַע
–နငှ့်–မကောင်း၏

בְּעֵינָי֖ו
သူ–၏မျက်လုံး–၌

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

သစ္စာသည် ပျက်ခ့ဲပြီ။ ဒစုရုိက်ကုိ ရှောင်သောသူ သည် လယူုခြင်းကုိ ခံရ၏။ ထုိအမုှကုိ ထာဝရဘုရားသည် မြင်လျှင်၊ 

တရားမရိှသောကြောင့် မုနး်တော်မူ၏။

וַיַּרְא16֙
–နငှ့်–သူမြင်တော်မူ၏
H7200

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

ישׁ אִ֔
လ–ူတစ်ယောက်မျှ
H0376

וַיִּשְׁתּוֹמֵ֖ם
–နငှ့်–သူအံအ့ားတောင့်မူ၏
H8074

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

יעַ מַפְגִּ֑
အကြားခံသူ
H6293

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
–နငှ့်–ကယ်တင်၏
H3467

לוֹ֙
သ့ူ–အား

זְרֹע֔וֹ
သူ–၏လက်မောင်း
H2220

וְצִדְקָת֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

יא הִ֥
သူ
H1931

תְהוּ׃ סְמָכָֽ
သ့ူ–ကုိထေးပေး၏
H5564

လတူယောက်မျှမရိှသည်ကုိ မြင်တော်မူ၏။ တောင်းပနသ်ောသူတယောက်မျှမရိှသည်ကုိ အံဩ့တော် မူ၏။ ထုိကြောင့်၊ 

မိမိလက်တော်သည် မိမိအဘ့ုိ ကယ်တင်ခြင်းအမုှကုိပြု၍၊ မိမိဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားသည် မိမိကုိ ထောက်ပင့်၏။
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ש17ׁ וַיִּלְבַּ֤
–နငှ့်–သူဝတ်ဆင်၏
H3847

צְדָקָה֙
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

ן כַּשִּׁרְיָ֔
–က့ဲသ့ုိ–ရင်ဘတ်အကျအီအပ်ု

וְכ֥וֹבַע
–နငှ့်–ခေါင်းစွပ်–
H3553

יְשׁוּעָ֖ה
ကယ်တင်ခြင်း
H3444

בְּראֹשׁ֑וֹ
သူ–၏ခေါင်း–အပေါ ်

שׁ וַיִּלְבַּ֞
–နငှ့်–သူဝတ်ဆင်၏
H3847

י בִּגְדֵ֤
အဝတ်အစား–များ–

נָקָם֙
လက်စားခြင်း
H5359

שֶׁת תִּלְבֹּ֔
အဝတ်အစား
H8516

וַיַּ֥עַט
–နငှ့်–သူလံ၏

יל כַּמְעִ֖
–က့ဲသ့ုိ–ဝတ်လုံးဪ
H4598

ה׃ קִנְאָֽ
ငါးမုနး်ခြင်း
H7068

ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားတည်းဟသူော ရင်ကျပ် ကုိ ဝတ်ဆင်၍၊ ကယ်တင်ခြင်းတည်းဟသူော သံခမောက် လုံးကုိ ဆောင်းတော်မူ၏။ 

အပြစ်ပေးခြင်းအဝတ်ကုိ၎င်း၊ စိတ်အားကြီးခြင်းဝတ်လုံကုိ၎င်း ယူတင်ဝတ်ဆောင်တော် မူ၏။

כְּעַל18֤
–အလျောက်–

גְּמֻלוֹת֙
အပြောခြင်း–များ
H1578

כְּעַל֣
–အလျောက်–

ם יְשַׁלֵּ֔
သူပြနဆ်ပ်မည်

חֵמָה֣
အမျက်ထွက်ခြင်း
H2534

יו לְצָרָ֔
သူ–၏ရနသူ်–များ–အား

גְּמ֖וּל
အပြောခြင်း
H1576

יְבָי֑ו לְאֹֽ
သူ–၏ရနသူ်–များ–အား
H0341

לָאִיִּ֖ים
–ထုိကျွနး်–များ–အား
H0339

גְּמ֥וּל
အပြောခြင်း
H1576

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
သူပြနဆ်ပ်မည်

သူတုိ့အကျင့်အတုိင်း အကျ ိုးအပြစ်ကုိ ဆပ်ပေး တော်မူမည်။ ရနဘ်က်ပြုသော သူတုိ့အား အမျက်တော် ကုိ၎င်း၊ ရနသူ်တုိ့ 

ခံထုိက်သည်အတုိင်း အပြစ်ကုိ၎င်း၊ တကျွနး်တနိင်ုငံသားတ့ုိအား အကျ ိုးအပြစ်ကုိ၎င်း ဆပ်ပေးတော်မူမည်။

ירְא֤ו19ּ וְיִֽ
–နငှ့်–သူတုိ့ကြောက်ကြမည်
H3372

מַּעֲרָב֙ מִֽ
–ထုိအနောက်–မှ
H4628

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
နာမ–
H8034

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וּמִמִּזְרַח־
–နငှ့်–ထုိနေထွက်–မှ
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
နေ
H8121

אֶת־
–
H0853

כְּבוֹד֑וֹ
သူ–၏ဘုနး်တော်
H3519

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יָב֤וֹא
သူလာမည်
H0935

כַנָּהָר֙
–က့ဲသ့ုိ–မြစ်
H5104

ר צָ֔
ကျဉ်းသော

ר֥וּחַ
ဝိညာဉ်–
H7307

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

נֹ֥סְסָה
မွနး်သစ်၏
H5127

בֽוֹ׃
သူ–၌

သ့ုိဖြစ်၍၊ အနောက်မျက်နာှသားတုိ့နငှ့်၊ နေထွက် ရာအရပ်သားတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်နငှ့် ဘုနး်တော်ကုိ 

ရုိသေကြလိမ့်မည်။ ရနသူ်သည် ရေလွှမ်းမုိး သက့ဲသ့ုိ ဝင်သောအခါ၊ ထာဝရဘုရား၏ ဝိညာဉ်တော် သည် ဆီးတားတော်မူမည်။

וּבָ֤א20
–နငှ့်–သူလာမည်
H0935

֙ לְצִיּוֹן
–ထုိဇုိန–်သ့ုိ
H6726

ל גּוֹאֵ֔
ရွေးန ှတ်ုသူ

י וּלְשָׁבֵ֥
–နငှ့်–ထုိပုနက်နခ်ြင်း–မှ–ပြနလှ်ည့်သူ–များ–အား
H7725

שַׁע פֶ֖
ပုနက်နခ်ြင်း
H6588

ב בְּיַֽעֲקֹ֑
–ထုိယာကုပ်–၌
H3290

נְאֻ֖ם
မိန ့တ်ော်ချက်–
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ရွေးန ှတ်ု သောသခင်သည် ဇိအနုတ်ောင်ပေါသ့ုိ် ကြွ၍၊ မတရား သော အမုှမှလွှဲသော 

ယာကုပ်အမျ ိုးသားတုိ့ ရိှရာသ့ုိ ရောက်လတံ့။
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https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4628.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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י21 וַאֲנִ֗
–နငှ့်–ငါ
H0589

ֹ֣את ז
ဤအရာ
H2063

י בְּרִיתִ֤
ငါ–၏ပဋိညာဉ်
H1285

אוֹתָם֙
သူတုိ့–နငှ့်
H0853

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ רוּחִי
ငါ–၏ဝိညာဉ်
H7307

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိ

יךָ עָלֶ֔
သင်–အပေါ ်

י וּדְבָרַ֖
–နငှ့်–ငါ–၏စကား–များ
H1697

אֲשֶׁר־
–ထုိ–

מְתִּי שַׂ֣
ငါထားခ့ဲ၏

בְּפִ֑יךָ
သင်–၏န ှတ်ု–၌
H6310

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יָמ֡וּשׁוּ
သူတုိ့ဖယ်ရှားမည်
H4185

מִפִּיךָ֩
သင်–၏န ှတ်ု–မှ
H6310

י וּמִפִּ֨
–နငှ့်–န ှတ်ု–မှ–
H6310

זַרְעֲךָ֜
သင်–၏အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

י וּמִפִּ֨
–နငှ့်–န ှတုဿ–မှ–
H6310

זֶרַ֤ע
အမျ ိုးအနယ်ွ–
H2233

זַרְעֲךָ֙
သင်–၏အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ה מֵעַתָּ֖
ယခု–မှ
H6258

וְעַד־
–နငှ့်–အထိ–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

ס
—

သူတုိ့၌ ငါကုိယ်တုိင်ပေးသော ပဋိညာဉ်တရား ဟမူူကား၊ သင်၏အပေါမှ်ာ ကျနိး်ဝပ်သော ငါ၏ဝိညာဉ် နငှ့် သင်၏န ှတ်ု၌ 

ငါထားသော စကားသည်၊ ယခုမှစ၍ ကာလအစဉ်အဆက် သင်၏န ှတ်ု၊ သင့်အမျ ိုးအနယ်ွ၏ န ှတ်ုနငှ့်၊ သင့်အမျ ိုးအနယ်ွ၏ 

အမျ ိုးအနယ်ွ၏န ှတ်ုထဲက မထွက်မပျောက်ရဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/5769.htm

